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I AVERTISSEMENT : LA SURVEILLANCE D’UN ADULTE EST REQUISE. IL Y A UN 
RISQUE DE BLESSURE OCULAIRE EN CAS DE MAUVAISE UTILISAITON OU MANIPULATION. PORTER 
TOUJOURS UNE PROTECTION OCULAIRE. LIRE TOUTES LES CONSIGNES AVANT D’UTILISER. 
TOUJOURS SE CONFORMER AUX LOIS EN VIGUEUR RECOMMANDÉ AUX ENFANTS DE 14 ANS ET 
PLUS SOUS LA SURVEILLANCE D’UN ADULTE. CE N'EST PAS UN JOUET.
I AVERTISSEMENT : NE PAS POINTER NI SORTIR LE PISTOLET SPLATR-BALL® DANS 
UN LIEU PUBLIC. LES FORCES DE L’ORDRE OU D’AUTRES PERSONNES POURRAIENT PENSER QUE CE 
SPLAT-R-BALL EST UNE ARME À FEU. NE PAS CHANGER LA COULEUR ET LES MARQUES DE CE 
PISTOLET SPLAT-R-BALL POUR QU'IL RESSEMBLE PLUS À UNE ARME À FEU.
I AVERTISSEMENT : CE PISTOLET SPLAT-R-BALL PEUT CAUSER DES BLESSURES 
AUX YEUX. PORTER TOUJOURS UNE PROTECTION OCULAIRE. LIRE ET RESPECTER TOUTES LES 
CONSIGNES. NE JAMAIS POINTER OU TIRER AVEC CE PISTOLET SPLAT-R-BALL SUR DES PERSONNES 
OU DES ANIMAUX. S’ASSURER DE VOTRE CIBLE. 
I AVERTISSEMENT : RISQUE D'ÉTOUFFEMENT AVEC LES CARTOUCHES EXPANSI-
BLES NE PAS MANGER. CONSERVER DANS UNE RÉCIPIENT SÉCURISÉ HORS DE PORTÉE DES 
ENFANTS.

HYDRATATION DE VOS MUNITIONS
Versez les munitions dans un grand récipient. Ajouter 8 oz. (23 cl) d'eau pour chaque ½ cuillère à café 
de munitions. Deux gallons (9 l) suffisent pour hydrater 20 000 billes d'eau. Hydrater les munitions 
pendant quatre heures. 
I ATTENTION : SI LES MUNITIONS NE RESTENT PAS HYDRATÉES PAS PENDANT 4 
HEURES PLEINES, OU SI ELLES NE RESTENT PAS SUFFISAMMENT TREMPÉES DANS L'EAU, ELLES 
RISQUENT DE NE PAS ATTEINDRE LEUR TAILLE MAXIMALE. DES MUNITIONS TROP PETITES NE 
FONCTIONNERONT PAS CORRECTEMENT ET PEUVENT PROVOQUER DES BOURRAGES ET ENTRAÎNER 
UNE PLUS FAIBLE VITESSE DE PROJECTION.
CHARGEMENT DE VOTRE BATTERIE
Cette batterie est livrée partiellement chargée. Vous devez la charger complètement avant la 
première utilisation. Retirer la batterie du pistolet et connecter l'extrémité de la fiche blanche du 
câble de charge fourni à la fiche blanche de la batterie. Brancher ensuite l'autre extrémité du câble de 
charge à une source d'alimentation. Le voyant rouge clignotera pendant la charge. Le voyant vert 
s'allume lorsqu'elle est complètement chargée. Ne pas charger pendant plus de 5 heures.

I ATTENTION : LE VOYANT VERT DES BATTERIES PLUS ANCIENNES OU ENDOMMAGÉES 
PEUT NE JAMAIS S’ALLUMER ET ELLES NE DOIVENT JAMAIS ÊTRE CHARGÉES PLUS DE 4 HEURES. 
MÊME SI ELLE N'EST PAS COMPLÈTEMENT CHARGÉE, LA BATTERIE SERA CHARGÉE AU MAXIMUM. 
SI VOUS VOYEZ DES ÉTINCELLES OU DE LA FUMÉE LORS DE LA CHARGE, DÉBRANCHEZ IMMÉDIATE-
MENT ET REMPLACEZ LA BATTERIE.
CONSIGNES DE SÉCURITÉ POUR L'UTILISATION DE LA BATTERIE 
LITHIUM-ION DANS CE PRODUIT :
• Chargez correctement la batterie pour éviter les blessures, les incendies ou les accidents mortels.
• Ne pas exposer aux flammes nues, au feu et à la chaleur car cette exposition peut provoquer une 
 explosion, une rupture ou un incendie de la batterie.
• Évitez les impacts violents ou les chocs.
• Évitez de tremper dans l'eau, d’accumuler une humidité excessive.
• N’exposez pas aux rayons directs du soleil et ne rangez pas dans une voiture où règne la chaleur.
• Ne chargez pas près d’une source de chaleur ou d'objets inflammables.
• Ne versez jamais de l’eau sur une batterie Lithium-ion 
en feu, utilisez plutôt un extincteur approprié.
FIXATION DE VOTRE CLIP DE CROSSE OU DE SANGLE
Localisez l'encoche à l'arrière du blaster et faites 
glisser le clip de crosse ou de sangle vers le bas 
jusqu'à ce qu'il s'enclenche.
CHARGEZ VOTRE MAGASIN ET FIXEZ-LE AU 
BLASTER
Videz l'eau des munitions correctement hydratées avant de les charger. Faites glisser 
la trappe de chargement supérieure et versez les munitions. Ne pas trop remplir. 
Fermez la trappe de chargement du chargeur et insérez le chargeur dans le blaster. 
Vous devriez entendre un clic lorsque le chargeur est complètement installé.
LE TIR
Déplacez l'interrupteur de verrouillage de tir de position de 
sécurité vers la position de tir, pointez le canon dans une direction 
sûre et appuyez sur la gâchette. 
NE PAS TIRER A VIDE.
I ATTENTION : PORTEZ TOUJOURS DES LUNETTES 
DE SÉCURITÉ. ET TOUTE PERSONNE À PORTÉE DE TIR DOIT 
ÉGALEMENT PORTER DES LUNETTES DE SÉCURITÉ.
ACTION PYRO GLOW-IN-THE-DARK
• Le système de charge PYRO intégré Glow-In-The-Dark est activé lorsque la gâchette est actionnée.
• Chargez simplement des munitions PYRO correctement hydratées dans le magasin et vous êtes prêt 
 à vous amuser dans l’obscurité. 
 Remarque : Les munitions standard Splat-R-Ball fonctionneront correctement mais ne brilleront 
 pas dans l'obscurité. 
• Ce système utilise l’alimentation fournie par la batterie rechargeable du pistolet, donc aucune 
 batterie supplémentaire n'est requise.
STOCKAGE
Tenir hors de la portée des enfants. RANGEZ LE PISTOLET SPLAT-R-BALL ET LES MUNITIONS 
DANS UN ENDROIT SÛR, HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. Retirer la batterie et la ranger 
correctement. Voir la section « Consignes de sécurité pour les batteries Lithium-Ion » de ce manuel.

MODE D’EMPLOI

ARRÊT
NE PAS RETOURNER CE PRODUIT AU MAGASIN !

Si vous avez besoin d’aide ou de pièces de rechange ou avez des questions relatives à la 
garantie, bien vouloir contacter le service à la clientèle de Splat-R-Ball :

Téléphone : 479-621-4200
(États-Unis • lundi à vendredi de 8h30 à 17h00 CST)

1700 N 2nd St, Rogers, AR 72756
La GARANTIE est valable pour 30 jours à compter de la date 

d’achat et nécessite la preuve originale d’achat (reçu) 

 THIS PRODUCT CAN EXPOSE YOU TO LEAD, WHICH IS 
 KNOWN TO THE STATE OF CALIFORNIA TO CAUSE CANCER 
AND BIRTH DEFECTS OR OTHER REPRODUCTIVE HARM. FOR MORE INFORMATION GO TO 
www.p65warnings.ca.gov.

WARNING: 

 CE PRODUIT PEUT VOUS 
 EXPOSER AU PLOMB, QUI EST 
CONNU DANS L'ÉTAT DE CALIFORNIE POUR PROVOQUER UN CANCER ET DES MALFORMATIONS OU 
D'AUTRES MALADIES DU SYSTÈME DE REPRODUCTION. POUR PLUS D'INFORMATION VEUILLEZ 
CONSULTER www.p65warnings.ca.gov.

AVERTISSEMENT : 

Only Applicable to North America

I WARNING: ADULT SUPERVISION REQUIRED. MISUSE OR CARELESS USE MAY CAUSE 
INJURY TO THE EYE. ALWAYS WEAR EYE PROTECTION. READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING. 
ALWAYS CONFORM TO ALL LAWS. RECOMMENDED FOR AGES 14 AND UP UNDER ADULT 
SUPERVISION. THIS IS NOT A TOY.
I WARNING: DO NOT BRANDISH OR DISPLAY THIS SPLAT-R-BALL® BLASTER GUN IN 
PUBLIC. POLICE AND OTHERS MAY THINK THIS SPLAT-R-BALL BLASTER IS A FIREARM. DO NOT 
CHANGE THE COLORATION AND MARKINGS OF THIS SPLAT-R-BALL BLASTER TO MAKE IT LOOK 
MORE LIKE A FIREARM. 
I WARNING: THIS SPLAT-R-BALL BLASTER CAN CAUSE EYE INJURY. ALWAYS WEAR EYE 
PROTECTION. READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS. NEVER AIM OR SHOOT THIS SPLAT-R-BALL 
BLASTER AT PEOPLE OR ANIMALS. BE SURE OF YOUR TARGET. 
I WARNING: CHOKING HAZARD – EXPANDING AMMO. DO NOT INGEST. KEEP IN A SAFE 
CONTAINER AWAY FROM CHILDREN. 

HYDRATE YOUR AMMO
Pour ammo into a large container. Add 8 oz. of water for every 1/2 teaspoon of ammo. Two gallons is 
sufficient to hydrate 20,000 water beads. Hydrate ammo for four hours. 
I CAUTION: IF THE AMMO IS NOT ALLOWED A FULL 4 HOURS TO HYDRATE, OR IS NOT IN 
ENOUGH WATER, THE AMMO MAY NOT REACH FULL SIZE. AMMO THAT IS TOO SMALL WILL NOT 
FUNCTION PROPERLY AND MAY CAUSE JAMS AND LOWER VELOCITY.
CHARGE YOUR BATTERY
This battery is delivered in a partially charged state. You must fully charge it before first usage. 
Remove the battery from the blaster and connect the white plug end of the provided charging cable 
to the battery's white plug. Then plug in the other end of the charging cable to a power source. The 
red light will flash while charging. The green light will glow when fully charged. Do not charge for 
more than 5 hours.

I CAUTION: OLDER OR ABUSED BATTERIES MAY NEVER GLOW GREEN AND SHOULD 
NEVER BE CHARGED MORE THAN 4 HOURS. EVEN THOUGH IT’S NOT FULLY CHARGED, THE BATTERY 
WILL BE AS CHARGED AS IT CAN BE. IF YOU SEE SPARKS OR SMOKE WHEN CHARGING, 
IMMEDIATELY UNPLUG AND REPLACE THE BATTERY.
SAFETY GUIDELINES FOR USING THE LITHIUM-ION BATTERY IN THIS PRODUCT:
• Charge the battery properly to avoid injury, fire, or death.
• Keep away from open flames, fire, and heat as it can cause the battery to explode, rupture, or ignite.
• Avoid strong impacts or shocks.
• Avoid water exposure and moisture accumulation.
• Do not leave in direct sunlight or store in a hot car.
• Do not charge near heat or flammable objects.
• Never throw water on a burning Lithium-ion battery, 
 use a proper fire extinguisher instead.
ATTACHING YOUR STOCK OR SLING CLIP
Locate the notch at the back of the blaster and slip the 
stock or sling clip downward until it clicks into place.

LOAD YOUR MAGAZINE & ATTACH TO BLASTER
Drain the water out of the properly hydrated ammo before loading. Slide open 
the top loading door and pour in ammo. Do not overfill. Close the magazine 
loading door and insert the magazine into the blaster. You should hear a click 
when the magazine is fully seated. 
BLAST
Move the fire switch from safety to fire, point the barrel in a safe 
direction, and pull the trigger. 
DO NOT DRY FIRE THE BLASTER.
I CAUTION: ALWAYS WEAR EYE PROTECTION. AND 
ANYONE WITHIN RANGE SHOULD ALSO WEAR EYE PROTECTION.
PYRO GLOW-IN-THE DARK ACTION
• The integrated Glow-In-The-Dark PYRO charging system is 
 activated when the trigger is pulled.
• Simply load properly hydrated PYRO ammo into the magazine and you’re ready for nighttime fun. 
 Note: Standard Splat-R-Ball ammo will function properly but will not glow in the dark. 
• This system uses the power provided by the blaster’s rechargeable battery, so no additional batteries 
 are required.
STORAGE
Keep out of the hands of children. STORE SPLAT-R-BALL BLASTER AND AMMO IN A SAFE PLACE 
AWAY FROM CHILDREN. Remove the battery and store it properly. Please reference the “Safety 
Instructions for Lithium-Ion Batteries” section of the manual.

OPERATION MANUAL

STOP
PLEASE DO NOT RETURN THIS PRODUCT TO THE STORE!

If you need assistance, replacement parts or have questions regarding the 
warranty please contact Splat-R-Ball customer service:

Phone: 479-621-4200
(USA • Monday - Friday 8.30am - 5.00pm CST)

1700 N 2nd St, Rogers, AR 72756
The WARRANTY is valid 30 days from the date of purchase 

and requires original proof of purchase (receipt). 
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I AVERTISSEMENT : LA SURVEILLANCE D’UN ADULTE EST REQUISE. IL Y A UN 
RISQUE DE BLESSURE OCULAIRE EN CAS DE MAUVAISE UTILISAITON OU MANIPULATION. PORTER 
TOUJOURS UNE PROTECTION OCULAIRE. LIRE TOUTES LES CONSIGNES AVANT D’UTILISER. 
TOUJOURS SE CONFORMER AUX LOIS EN VIGUEUR RECOMMANDÉ AUX ENFANTS DE 14 ANS ET 
PLUS SOUS LA SURVEILLANCE D’UN ADULTE. CE N'EST PAS UN JOUET.
I AVERTISSEMENT : NE PAS POINTER NI SORTIR LE PISTOLET SPLATR-BALL® DANS 
UN LIEU PUBLIC. LES FORCES DE L’ORDRE OU D’AUTRES PERSONNES POURRAIENT PENSER QUE CE 
SPLAT-R-BALL EST UNE ARME À FEU. NE PAS CHANGER LA COULEUR ET LES MARQUES DE CE 
PISTOLET SPLAT-R-BALL POUR QU'IL RESSEMBLE PLUS À UNE ARME À FEU.
I AVERTISSEMENT : CE PISTOLET SPLAT-R-BALL PEUT CAUSER DES BLESSURES 
AUX YEUX. PORTER TOUJOURS UNE PROTECTION OCULAIRE. LIRE ET RESPECTER TOUTES LES 
CONSIGNES. NE JAMAIS POINTER OU TIRER AVEC CE PISTOLET SPLAT-R-BALL SUR DES PERSONNES 
OU DES ANIMAUX. S’ASSURER DE VOTRE CIBLE. 
I AVERTISSEMENT : RISQUE D'ÉTOUFFEMENT AVEC LES CARTOUCHES EXPANSI-
BLES NE PAS MANGER. CONSERVER DANS UNE RÉCIPIENT SÉCURISÉ HORS DE PORTÉE DES 
ENFANTS.

HYDRATATION DE VOS MUNITIONS
Versez les munitions dans un grand récipient. Ajouter 8 oz. (23 cl) d'eau pour chaque ½ cuillère à café 
de munitions. Deux gallons (9 l) suffisent pour hydrater 20 000 billes d'eau. Hydrater les munitions 
pendant quatre heures. 
I ATTENTION : SI LES MUNITIONS NE RESTENT PAS HYDRATÉES PAS PENDANT 4 
HEURES PLEINES, OU SI ELLES NE RESTENT PAS SUFFISAMMENT TREMPÉES DANS L'EAU, ELLES 
RISQUENT DE NE PAS ATTEINDRE LEUR TAILLE MAXIMALE. DES MUNITIONS TROP PETITES NE 
FONCTIONNERONT PAS CORRECTEMENT ET PEUVENT PROVOQUER DES BOURRAGES ET ENTRAÎNER 
UNE PLUS FAIBLE VITESSE DE PROJECTION.
CHARGEMENT DE VOTRE BATTERIE
Cette batterie est livrée partiellement chargée. Vous devez la charger complètement avant la 
première utilisation. Retirer la batterie du pistolet et connecter l'extrémité de la fiche blanche du 
câble de charge fourni à la fiche blanche de la batterie. Brancher ensuite l'autre extrémité du câble de 
charge à une source d'alimentation. Le voyant rouge clignotera pendant la charge. Le voyant vert 
s'allume lorsqu'elle est complètement chargée. Ne pas charger pendant plus de 5 heures.

I ATTENTION : LE VOYANT VERT DES BATTERIES PLUS ANCIENNES OU ENDOMMAGÉES 
PEUT NE JAMAIS S’ALLUMER ET ELLES NE DOIVENT JAMAIS ÊTRE CHARGÉES PLUS DE 4 HEURES. 
MÊME SI ELLE N'EST PAS COMPLÈTEMENT CHARGÉE, LA BATTERIE SERA CHARGÉE AU MAXIMUM. 
SI VOUS VOYEZ DES ÉTINCELLES OU DE LA FUMÉE LORS DE LA CHARGE, DÉBRANCHEZ IMMÉDIATE-
MENT ET REMPLACEZ LA BATTERIE.
CONSIGNES DE SÉCURITÉ POUR L'UTILISATION DE LA BATTERIE 
LITHIUM-ION DANS CE PRODUIT :
• Chargez correctement la batterie pour éviter les blessures, les incendies ou les accidents mortels.
• Ne pas exposer aux flammes nues, au feu et à la chaleur car cette exposition peut provoquer une 
 explosion, une rupture ou un incendie de la batterie.
• Évitez les impacts violents ou les chocs.
• Évitez de tremper dans l'eau, d’accumuler une humidité excessive.
• N’exposez pas aux rayons directs du soleil et ne rangez pas dans une voiture où règne la chaleur.
• Ne chargez pas près d’une source de chaleur ou d'objets inflammables.
• Ne versez jamais de l’eau sur une batterie Lithium-ion 
en feu, utilisez plutôt un extincteur approprié.
FIXATION DE VOTRE CLIP DE CROSSE OU DE SANGLE
Localisez l'encoche à l'arrière du blaster et faites 
glisser le clip de crosse ou de sangle vers le bas 
jusqu'à ce qu'il s'enclenche.
CHARGEZ VOTRE MAGASIN ET FIXEZ-LE AU 
BLASTER
Videz l'eau des munitions correctement hydratées avant de les charger. Faites glisser 
la trappe de chargement supérieure et versez les munitions. Ne pas trop remplir. 
Fermez la trappe de chargement du chargeur et insérez le chargeur dans le blaster. 
Vous devriez entendre un clic lorsque le chargeur est complètement installé.
LE TIR
Déplacez l'interrupteur de verrouillage de tir de position de 
sécurité vers la position de tir, pointez le canon dans une direction 
sûre et appuyez sur la gâchette. 
NE PAS TIRER A VIDE.
I ATTENTION : PORTEZ TOUJOURS DES LUNETTES 
DE SÉCURITÉ. ET TOUTE PERSONNE À PORTÉE DE TIR DOIT 
ÉGALEMENT PORTER DES LUNETTES DE SÉCURITÉ.
ACTION PYRO GLOW-IN-THE-DARK
• Le système de charge PYRO intégré Glow-In-The-Dark est activé lorsque la gâchette est actionnée.
• Chargez simplement des munitions PYRO correctement hydratées dans le magasin et vous êtes prêt 
 à vous amuser dans l’obscurité. 
 Remarque : Les munitions standard Splat-R-Ball fonctionneront correctement mais ne brilleront 
 pas dans l'obscurité. 
• Ce système utilise l’alimentation fournie par la batterie rechargeable du pistolet, donc aucune 
 batterie supplémentaire n'est requise.
STOCKAGE
Tenir hors de la portée des enfants. RANGEZ LE PISTOLET SPLAT-R-BALL ET LES MUNITIONS 
DANS UN ENDROIT SÛR, HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. Retirer la batterie et la ranger 
correctement. Voir la section « Consignes de sécurité pour les batteries Lithium-Ion » de ce manuel.

I ADVERTENCIA: SE REQUIERE LA SUPERVISIÓN DE UN ADULTO. EL USO INCORREC-
TO O IMPRUDENTE PUEDE CAUSAR LESIONES OCULARES. SIEMPRE USE PROTECCIÓN PARA LOS 
OJOS. LEER INSTRUCCIONES ANTES DE USAR. SIEMPRE CONFORME CON TODAS LAS LEYES. 
RECOMENDADO PARA MAYORES DE 14 AÑOS BAJO LA SUPERVISIÓN DE UN ADULTO. ESTO NO ES 
UN JUGUETE.
I ADVERTENCIA: NO EMPUÑE NI MUESTRE ESTA PISTOLA SPLAT-R-BALL® EN 
PÚBLICO. LA POLICÍA Y OTROS PUEDEN PENSAR QUE ESTA PISTOLA SPLAT-R-BALL ES UN ARMA DE 
FUEGO. NO CAMBIE LA COLORACIÓN NI LAS MARCAS DE LA PISTOLA SPLAT-R-BALL, PARA 
HACERLA VER COMO UN ARMA DE FUEGO. 
I ADVERTENCIA: LA PISTOLA SPLAT-R-BALL PUEDE CAUSAR LESIONES OCULARES. 
SIEMPRE USE PROTECCIÓN PARA LOS OJOS. LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES. NUNCA 
APUNTE NI DISPARE LA PISTOLA SPLAT-R-BALL A NINGUNA PERSONA O ANIMAL. ASEGURE SU 
OBJETIVO. 
I ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA - AMPLIACIÓN DE MUNICIÓN. NO INGERIR. 
MANTENGA EN UN CONTENEDOR SEGURO LEJOS DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.

HIDRATE SU MUNICIÓN
Vierta la munición en un recipiente grande. Agregue 8 oz. de agua por cada ½ cucharadita de 
munición. Dos galones de agua son suficientes para hidratar 20,000 esferas. Hidrate las municiones 
por cuatro horas. 
I PRECAUCIÓN: SI LA MUNICIÓN NO ES HIDRATADA POR UN LAPSO DE 4 HORAS, O 
NO HAY SUFICIENTE AGUA, PUEDE QUE LA MUNICIÓN NO ALCANCE SU TAMAÑO REAL. UNA 
MUNICIÓN MUY PEQUEÑA NO FUNCIONARA DE MANERA ADECUADA, Y PUEDE CAUSAR ATASCOS Y 
BAJA VELOCIDAD.
CARGUE SU BATERÍA
La batería se entrega parcialmente cargada. Debe cargarla completamente antes del primer uso. 
Retire la batería de la pistola y conecte el extremo del enchufe blanco, del cable de carga, al enchufe 
blanco de la batería. Luego enchufe el otro extremo del cargador a una fuente de energía. La luz roja 
brillará mientras esté cargando. La luz verde brillará, cuando esté totalmente cargada. No la cargue 
por más de 5 horas.

I PRECAUCIÓN: BATERÍAS ANTIGUAS O DESGASTADAS NUNCA BRILLARÁN EN VERDE, 
NUNCA PUEDEN SER CARGADAS POR MÁS DE 4 HORAS. A PESAR DE NO ESTAR TOTALMENTE 
CARGADA, LA BATERÍA HABRÁ ALCANZADO LA CARGA MÁXIMA. DESENCHUFE Y REEMPLACE LA 
BATERÍA DE INMEDIATO, SI OBSERVA CHISPAS O HUMO.
NORMAS DE SEGURIDAD PARA EL USO DE BATERÍAS DE LITIO EN ESTE PRODUCTO:
• Cargue la batería correctamente para evitar lesiones, incendio o muerte.
• Manténgala alejada de llamas expuestas, fuego o calor ya que puede causar que la batería explote, 
 se rompa o se encienda.
• Evite impactos o sacudidas fuertes.
• Evite exponerlas al agua y a la acumulación de humedad.
• No la deje expuesta a la luz del sol, ni almacene en un auto a alta temperatura.
• No la cargue cerca del calor u objetos inflamables.
• Nunca arroje agua sobre una batería de iones de litio encendida; en su lugar, utilice un extintor de 
 incendios adecuado.
COLOCAR SU CULATA EL GANCHO DE AJUSTE
Ubique la muesca en la parte posterior de la pistola y 
deslice la culata o el gancho de ajuste hacia abajo 
hasta que encaje en su lugar.
NAPOLNITE NABOJNIK IN GA PRITRDITE NA 
BLASTER
Pred polnjenjem iz pravilno navlaženega streliva izlijte 
vodo. Odprite zgornja vrata za polnjenje in nalijte 
strelivo. Ne napolnite preveč. Zaprite vrata za polnjenje nabojnika in vstavite 
nabojnik v blaster. Ko je nabojnik popolnoma nameščen, bi morali slišati klik.
PARA DISPARAR
Mueva el interruptor de seguridad a disparar, apunte el cañón en una dirección 
segura y apriete el gatillo. 
NO DISPARE EN SECO LA PISTOLA.
I PRECAUCIÓN: SIEMPRE UTILICE LOS LENTES DE 
SEGURIDAD. Y CUALQUIER PERSONA QUE SE ENCUENTRE 
DENTRO DEL PERÍMETRO, DEBE USAR LENTES DE TIRO.
MECANISMO DE LA PYRO GLOW-IN-THE DARK
• El mecanismo integrado de carga de la Glow-In-The-Dark PYRO 
se activa en el momento que se 
 aprieta el gatillo.
• Solo cargue las municiones PYRO, adecuadamente hidratadas, en el cargador y está listo para una 
 diversión nocturna. 
 Nota: La munición estándar Splat-R-Ball funcionará correctamente pero no brillará en la oscuridad. 
• Este sistema utiliza la energía proporcionada por la batería recargable de la pistola, de tal manera 
 que no se requieren baterías adicionales.
ALMACENAMIENTO
Mantenga fuera del alcance de los niños. ALMACENE LA PISTOLA SPLAT-R-BALL Y LAS 
MUNICIONES FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS. Retire la batería y guárdela apropiadamente. 
Consulte el manual, en la sección "Instrucciones de Seguridad para Baterías de Iones de Litio".

OPERACIÓN MANUAL

ALTO
¡POR FAVOR NO REGRESE ESTE PRODUCTO A LA TIENDA!

Si necesita asistencia, sustitución de piezas, o tiene alguna pregunta relacionada 
con la garantía, por favor comuníquese con servicio al cliente de Splat-R-Ball:

Teléfono: 479-621-4200
(EE. UU. • Lunes – Viernes de 8.30 am - 5.00 pm CST)

1700 N 2nd St, Rogers, AR 72756
La GARANTÍA es válida por 30 días, a partir de la fecha de 

compra y se requiere la prueba original de la compra (factura). 

 ESTA PRODUCTO PUEDE EXPONERLE AL 
 PLOMO, QUE EN EL ESTADO DE CALIFORNIA 
SE CONOCE QUE CAUSA CÁNCER Y DEFECTOS CONGÉNITOS U OTROS DAÑOS REPRODUCTIVOS. 
PARA MÁS INFORMACIÓN VISITE www.p65warnings.ca.gov.

ADVERTENCIA: 
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